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Leviticus 20:18

Hebrew

N NP NIT NN NN 5Y wN wniplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignx
hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article
n.Genesis 1:1 nx hmayplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article
n.Genesis 1:1 nx nn9a 2 Ny Aapnplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article
n.Genesis 1:1 27pn 02w 1120 RT Yipnplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigaip

hebrew

Meaning

* Midst * Among * Within * Inwardly * The centre, whether literal, figurative or adverbial
Masculine noun. Occurs over 250 times in the Old Testament.

From the root 27p, meaning “to come near, approach.” So 237 is a noun form built from the verb Exodus 17:7Psalm 103:1 opy

ESV If a man lies with a woman during her menstrual period and uncovers her r he has made naked her fountain, and she has uncovered the fountain of her blood. Both of them shall be cut off from among their people.
NIV “'If a man lies with a woman during her monthly period and has sexual relations with her, he has exposed the source of her flow, and she has also uncovered it. Both of them must be cut off from their people.
NLT “If a man has sexual relations with a woman during her menstrual period, both of them must be cut off from the community, for together they have exposed the source of her blood flow.
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LXX

kaliplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” avrjp 8gplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigég,

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from 8Tt (“that,” introducing indirect speech) and from & as an interrogative in older Greek (meaning &v kolunéf HeTa yuvaikog dmokadnuévng kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anokaAdyn tAvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1, t6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms.

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive Tob Tfjg Tod Dative T&

daynpoobvny adTigplugi ip__default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) trvplugir ip__default plugin- ip_bigo, i, T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive Tob Tfjg Tod Dative T Tfj mnyfiv adTigplugi ip__default plugin: ip_bigahtég

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) anekdAuyev kaiplugi ip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” atnplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigobtog / aiitn /toito
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

obtog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 anekdAuyev Thvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, i, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} T6 Genitive Tob Tfjg Tod Dative T@ Tfj pvowv Tobplugil ip__default plugi totooltip_bigo, 1), T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ 1§ 16 Genitive tob Tfig Tod Dative T¢ Tfj aipatog avTigplugi ip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

pevdrioovtal dugdtepot ¢k Tobplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, A, t6

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ¢€
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ¢ fj 16 Genitive Tob Tfig To0 Dative T@ Tfj yévoug alt@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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‘KJV ‘And if a man shall lie with a woman having her sickness, and shall uncover her r he hath discovered her fountain, and she hath uncovered the fountain of her blood: and both of them shall be cut off from among their people. ‘
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